
VERZINKTES GEPRESSTES METALLGITTERROST /

 GRIGLIATO METALLICO PRESSATO ZINCATO

Klasse 3 (leichte LKWs) Gewicht 119.0 Kg/mq mit Unterliegendes verzinktes Blech /

Classe 3 (Autocarri leggeri) Peso 119.0 Kg/mq con lamiera zincata sottostante sp. 4mm
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Querschlag 49/2 /

Cunicolo trasversale di collegamento

49/2

L (m)

C(%)

Oströhre /

Galleria Est

Westöhre /

Galleria Ovest

F(%)

52.575 P1=1.00

Kilometrierung /

Progressiva

Kilometrierung /

Progressiva

49.5+90.424 49.5+70.955

GESTALTUNG MIT DACHGEFÄLLE / CONFIGURAZIONE DOPPIA PENDENZA

C(%)F(%)

P2=1.52

P4=-2.10

P5=-0.10

P3=-1.30

P6=-0.39

P7=-1.00

P8=-1.00

P3a=-1.35

F(%) = HANGNEIGUNG / PENDENZA FALDA

C(%) = ROHR NEIGUNG / PENDENZA COLLETTORE

SOK / P.F. = SCHIENENOBERKANTE / QUOTA PIANO FERRO GALLERIA DI LINEA

FOK / Q.P. = KOTE BODENNIVEAU QUERVERBINDUNG / QUOTA PIANO DI CALPESTIO DEL CUNICOLO

LEGENDE / LEGENDA
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-1.35

-1.55

-1.35

-1.55-1.55-1.55

SOK / P.F. ± 0.00

2.71 1.79

Sammelleitung DN 300 mm aus Edelstahl /

Collettore in acciaio inossidabile DN 300 mm

Ulmendrainage, geschlitztes Rohr

DN/OD 250 mm DI/ID 228 mm aus PP SN16 /

Drenaggio acque di falda, collettore microfessurato

DN/OD 250 mm DI/ID 228 mm in PP SN16

Ulmendrainage, geschlitztes Rohr

DN/OD 200 mm DI/ID 182 mm aus PP SN16 /

Drenaggio acque di falda, collettore microfessurato

DN/OD 200 mm DI/ID 182 mm in PP SN16

Fahrbahnentwässerung, nicht geschlitztes Rohr

DN/OD 315 mm DI/ID 288 mm aus PP SN16 /

Drenaggio acque di piattaforma, collettore non microfessurato

DN/OD 315 mm DI/ID 288 mm in PP SN16

Ulmendrainage, nicht geschlitztes Rohr

DN/OD 315 mm DI/ID 288 mm aus PP SN16 /

Drenaggio acque di falda, collettore non microfessurato

DN/OD 315 mm DI/ID 288 mm in PP SN16

Fahrbahnentwässerung, nicht geschlitztes Rohr

DN/OD 110 mm DI/ID 100 mm aus PP SN16 /

Drenaggio acque di piattaforma, collettore non microfessurato

DN/OD 110 mm DI/ID 100 mm in PP SN16

Schacht Fahrbahnentwässerung  Typ F Fertigteil aus Polymerbeton,

Außenmaße 84x134 cm, mit Schachtdeckel aus Gusseisen

mit Kugelgraphit 70x120 cm, Klasse B125 nach EN 124 verriegelbar und wasserdicht /

Pozzetto TIPO F - Acque di piattaforma

Pozzetto prefabbricato in cls polimerico dim. est. 84x134 cm con chiusino in ghisa sferoidale

dim. 70x120 cm bloccabile e a tenuta stagna classe B125 secondo EN124

Kontrollschacht Ulmendrainage Typ G, Querschlagdrainage

Fertigteil aus Polymerbeton, Außenmaße 104x134 cm, mit Schachtdeckel aus Gusseisen

mit Kugelgraphit 90x120 cm, Klasse B125 nach EN 124 verriegelbar und wasserdicht /

Pozzetto TIPO G - Acque di falda, drenaggio cunicolo trasversale

Pozzetto prefabbricato in cls polimerico dim. est. 104x134 cm con chiusino in ghisa sferoidale

dim. 90x120 cm bloccabile e a tenuta stagna classe B125 secondo EN124

A A

B

B

+0.52

-1.86

B

-1.77

-1.99

0.90 0.10
0.10

1.10

-1.44

E

E

A A

-1.57

-2.87

-3.40

HH

Verzinktes gepresstes Metallgitterrost /

Grigliato metallico pressato zincato

Sammelleitung DN300 mm aus Edelstahl für den Abfluss des

ständigen Flusses /

Collettore in acciaio inossidabile DN300 mm per lo

scarico del flusso continuo

Sammelleitung DN300 mm aus Edelstahl für den Abfluss der

gefährlichen Flüssigkeiten welche eventuell bei Unfällen überschüttet werden. /

 Collettore in acciaio inossidabile DN300 mm per lo

scarico di liquidi inquinanti o infiammabili in caso di incidente
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Verzinktes gepresstes Metallgitterrost  /

Grigliato metallico pressato zincato

1
.
3
0

Sammelleitung DN300 mm aus Edelstahl für den Abfluss des

ständigen Flusses /

Collettore in acciaio inossidabile DN300 mm per lo

scarico del flusso continuo

Sammelleitung DN300 mm aus Edelstahl für den Abfluss der

gefährlichen Flüssigkeiten welche eventuell bei Unfällen überschüttet werden. /

 Collettore in acciaio inossidabile DN300 mm per lo

scarico di liquidi inquinanti o infiammabili in caso di incidente
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Kabelschutzrohre DN/OD 110x5.3mm /

Cavidotti DN/OD 110x5.3mm

Kabelschutzrohre DN/OD 110x5.3mm /

Cavidotti DN/OD 110x5.3mm
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Wassertrennschacht /
Pozzetto di separazione acque
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